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PARITAIR COMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID

COLLECTIEVE ARBEIDSOVEREENKOMST VAN 16 OKTOBER 2017
TOT WIJZIGING VAN DE GECOORDINEERDE STATUTEN VAN HET

WAARBORG- EN SOCIAAL FONDS DER TEXTIELNIJVERHEID

CAO van 19 december 2005: datum registratie 24 januari 2006; registratienummer
78213/CO/1200000

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 2005 tot opheffing van de
gecoördineerde statuten van het Waarborg- en Sociaal Fonds der textielnijverheid en tot invoering
van nieuwe statuten, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 2007,
de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2009, de collectieve arbeidsovereenkomst van 22
september 2011, de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 mei 2013, de collectieve
arbeidsovereenkomst van 9 september 2013, de collectieve arbeidsovereenkomst 27 januari 2014
en de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2015;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 april 2017 betreffende het vormingsbeleid en
de arbeidsmarktwerking in de textielsector, gesloten in het paritair comité voor de textielnijverheid;

Gelet op de algemene nationale collectieve arbeidsovereenkomst van 30 juni 2017, gesloten in
het paritair comité voor de textielnijverheid;

Gelet op het Koninklijk besluit van 13 mei 2017 tot wijziging, wat het Paritair Comité voor de
textielnijverheid en het breiwerk en het Paritair Comité voor de bedienden van de
textielnijverheid en het breiwerk betreft, van het koninklijk besluit van 5 februari 1974 tot
oprichting van sommige paritaire comités en tot vaststelling van hun benaming en hun
bevoegdheid (Belgisch Staatsblad 8 juni 2017),

WORDT TUSSEN

Algemeen Christelijk Vakverbond
Algemene Centrale ABW
Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België enerzijds,

EN

FEDUSTRIA, de federatie van de textiel-, hout- en meubelindustrie anderzijds,

HET VOLGENDE OVEREENGEKOMEN:

Artikel1

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op alle textielondernemingen en op alle
erin tewerkgestelde arbeiders die onder de bevoegdheid vallen van het Paritair Comité voor de
textielnijverheid, met uitzondering van Celanese Production Belgium BVBA en Celanese ~VBA ~n
de erin tewerkgestelde arbeiders en de ondernemingen en de erin tewerkgestelde arbeiders die
onder de bevoegdheid vallen van de paritaire subcomités voor textiel Verviers (P.S.C. 120.01),
voor het Vlas (P.S.C. 120.02) en voor de Jute (P.S.C. 120.03).

Met "arbeiders" worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders bedoeld.



2

Artikel2

Artikel 5 litt a) van de gecoördineerde statuten van het Fonds, zoals ingevoerd door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 19 december 2005 en nadien gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomsten van 19 december 2007,3 juli 2009, 22 september 2011,30 mei 2013,9
september 2013,27 januari 2014 en 21 september 2015, wordt vervangen door volgende tekst:

"a) Deze statuten zijn van toepassing op alle textielondernemingen en op alle erin
tewerkgestelde arbeiders die onder de bevoegdheid vallen van het Paritair
Comité voor de textielnijverheid, met uitzondering van de Celanese Production
Belgium BVBA en Celanese BVBA en de erin tewerkgestelde arbeiders en de
ondernemingen en de erin tewerkgestelde arbeiders die onder de bevoegdheid
vallen van de paritaire subcomités voor textiel Verviers (P.S. C. 120.01), voor
het Vlas (P.S.C. 120.02) en voorde Jute (P.S.C. 120.03).

In de huidige statuten wordt onder "arbeiders" eveneens de huisarbeiders en de
industriële leerlingen verstaan.

Met "arbeiders" worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders bedoeld. "

Artikel3

In artikel 2, artikel 3 punt 4°, artikel 5 litt. b), artikel 28 litt. b) en de artikelen 45,47,52, 54 en 55
van dezelfde gecoördineerde statuten worden de woorden 'Paritair Comité voor de
textielnijverheid en het breiwerk' telkens vervangen door de woorden 'Paritair Comité voor de
textielnijverheid' ."

Artikel4

In artikel 3 punt 5° worden de woorden "en het breiwerk" geschrapt.

Artikel5

Artikel 12 van dezelfde gecoördineerde statuten van het Fonds wordt aangevuld met volgende
tekst:

"Voor de jaren 2017 en 2018 wordt door het Fonds een bedrag overeenstemmend
met een patronale bijdrage van 0,05% van de lonen van 2017 en 2018 (aan 100%) ter
beschikking gesteld van de drie werknemersorganisaties voor het bevorderen van de
internationale solidariteit. De verhoudingsgewijze toewijzing van dit bedrag gebeurt op
dezelfde manier als voor de collectieve arbeidsovereenkomst 2001-2002."

ArtikelS

In sectie IV. (Opleiding) van hoofdstuk III (Voordelen) van dezelfde gecoördineerde statuten van
het Fonds, worden de afdeling I. CAO-jongerenproject en afdeling II. Opleidingsplannen en
trekkingsrecht, geschrapt.

Artikel7

Artikel 41 van dezelfde gecoördineerde statuten van het Fonds, wordt aangevuld met volgende
tekst:
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"Tijdens de jaren 2017 en 2018 wordt door het Fonds een patronale bijdrage van
0,30% van de brutolonen aan 108% geïnd voor de vorming en opleiding van
risicogroepen. JJ

Artikel8

Artikel 42 van dezelfde gecoördineerde statuten van het Fonds, wordt geschrapt.

Artikel9

Artikel 43 bis van dezelfde gecoördineerde statuten van het Fonds, wordt aangevuld met
volgende tekst:

"Deze middelen worden volgens de modaliteiten, bepaald door de Raad van Beheer
van het Fonds, aangewend voor de ondersteuning van projecten in de
ondernemingen m.b.t. werkbaar werk en de dienstverlening en begeleiding
dienaangaande door GOBO T en GEFRET. JJ

Artikel10

De ondertekenende partijen verzoeken de Koning deze collectieve arbeidsovereenkomst
algemeen verbindend te verklaren bij Koninklijk Besluit.

Artikel11

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1 januari 2017, met uitzondering van
artikel 3 dat in werking treedt op 18 juni 2017, en is voor onbepaalde tijd gesloten. Ze kan op
verzoek van een van de ondertekenende partijen opgezegd worden met inachtneming van een
opzeggingstermijn van drie maanden, per aangetekend schrijven betekend aan de voorzitster van
het Paritair Comité voor de textielnijverheid.

Namens Algemeen Christelijk Vakverbond,
Dhr. Jan Callaert

Namens de Algemene Centrale ABW,
Dhr. Elie Verplancken

Namens Algemene Centrale der Liberale Namens FEDUSTRIA, federatie van de textiel-
Vakbonden van België, hout- en meubelindustrie,
Dhr. Bart De Crock Dhr. Marc Blomme



COMMISSION PARITAIRE DE L'INDUSTRIE TEXTILE

CONVENTION COLLECTIVE DE TRAVAIL DU 16 OCTOBRE 2017
MODIFIANT LES STATUTS COORDONNÉS DU FONDS SOCIAL ET DE

GARANTIE DE L'INDUSTRIE TEXTILE

CCT du 19 décembre 2005: date d'enregistrement 24 janvier 2006, numéro
d'enregistrement 78213/CO/1200000

Vu la loi du 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d'existence;

Vu la convention collective de travail du 19 décembre 2005 abrogeant les statuts coordonnés du
Fonds social et de garantie de l'industrie textile et introduisant de nouveaux statuts, modifiée par la
convention collective de travail du 19 décembre 2007, la convention collective de travail du 3 juillet
2009, la convention collective de travail du 22 septembre 2011, la convention collective de travail
du 30 mai 2013, la convention collective de travail du 9 septembre 2013, la convention collective
de travail du 27 janvier 2014 et la convention collective de travail du 21 septembre 2015 ;

Vu la convention collective de travail du 19 avril 2017 relative à la politique de formation et au
fonctionnement du marché du travail dans le secteur textile, conclue au sein de la commission
paritaire de l'industrie textile;

Vu la convention collective de travail nationale générale du 30 juin 2017, conclue au sein de la
commission paritaire de l'industrie textile;

Vu l'Arrêté royal du 13 mai 2017 modifiant, en ce qui concerne la Commission paritaire de
l'industrie textile et de la bonneterie et la Commission paritaire pour employés de l'industrie textile
et de la bonneterie, l'arrêté royal du 5 février 1974 instituant certaines commissions paritaires et
fixant leur dénomination et leur compétence (Moniteur Belge 8 juin 2017),

ENTRE

Confédération des Syndicats chrétiens
Centrale générale FGTB
Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique d'une part,

ET

FEDUSTRIA, la fédération de l'industrie du textile, du bois et de l'ameublement
part,

d'autre

IL EST CONVENU CE QUI SUIT:

Article 1

La présente convention collective de travail est appllcable à toutes les entre~ri~es text~le~ et à
l'ensemble des ouvriers y occupés, relevant de Ia competence de la Commission Paritaire de
l'industrie textile à l'exception de la SPRL Celanese Production Belgium et la SPRL Celanese et
des ouvriers y ~ccupés et des entreprises et des ouvriers y occupés relevant de la compétence
des sous-commissions paritaires de l'industrie textile de Verviers (SCP 120.01), du Lin (SCP
120.02) et du Jute (SCP 120.03).

Par « ouvriers» on entend les ouvriers et ouvrières.
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Article 2

L'article 5 litt a) des statuts coordonnés du Fonds, tels qu'introduits par la convention collective de
travail du 19 décembre 2005 et modifiés ultérieurement par les conventions collectives de travail
des 19 décembre 2007, 3 juillet 2009, 22 septembre 2011, 30 mai 2013, 9 septembre 2013, 27
janvier 2014 et 21 septembre 2015, est remplacé par le texte suivant:

« a) Ces statuts s'appliquent à toutes les entreprises textiles et à l'ensemble des
ouvriers y occupés, relevant de la compétence de la Commission Paritaire de
l'industrie textile, à l'exception de la SPRL Celanese Production Belgium et la
SPRL Celanese et des ouvriers y occupés et des entreprises et des ouvriers y
occupés relevant de la compétence des sous-commissions paritaires de
l'industrie textile de verviers (SCP 120.01), du Lin (SCP 120.02) et du Jute (SCP
120.03).

Dans les présents statuts sont également entendus par « ouvriers», les
ouvriers à domicile et les apprentis industriels.

Par « ouvriers» on entend les ouvriers et ouvrières. »

Article 3

Dans l'article 2, l'article 3 point 4°, l'article 5 litt. b), l'article 28 litt. b) et les articles 45,47,52, 54 et
55 des mêmes statuts coordonnés, les mots « Commission Paritaire de l'industrie textile et de la
bonneterie » sont, à chaque fois, remplacés par les mots « Commission Paritaire de l'industrie
textile. })

Article 4

Dans l'article 3 point 5° les mots « et la bonneterie» sont supprimés.

Article 5

L'article 12 des mêmes statuts coordonnés du Fonds est complété par le texte suivant:

« Pour les années 2017 et 2018, un montant correspondant à une cotisation
patronale de 0,05 % des salaires de 2017 et 2018 (à 100 %) est mts, par le Fonds, à
la disposition des trois organisations syndicales, au profit de la promotion de la
solidarité internationale. L 'affectation proportionnelle de ce montant se fait de la même
manière que pour la convention collective de travail 2001-2002. »

Article 6

Dans la section IV (Formation) du chapitre III (Avantages) des mêmes statuts coordonnés du
Fonds, les division I. Projet des jeunes-CCT et division Il. Plans de formation et droit de tirage
sont supprimées.

Article 7

L'article 41 des mêmes statuts coordonnés du Fonds est complété par le texte suivant:
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« Pendant les années 2017 et 2018, il est perçu par le Fonds une cotisation
patronale de 0,30 % des salaires bruts à 108 %, pour le formation et l'instruction
des groupes à risques. »

Article 8

L'article 42 des mêmes statuts coordonnés du Fonds est supprimé.

Article 9

L'article 43 bis des mêmes statuts coordonnés du Fonds est complété par le texte suivant:

« Ces moyens sont affectés, selon les modalités fixées par le Conseil d'administration
du Fonds, à l'appui de projets dans les entreprises, fiés au travail faisable et à la
prestation de services et l'accompagnement en la matière par le CaBOT et le
CEFRET. »

Article 10

Les parties signataires prient le Roi de rendre la présente convention collective de travail
généralement obligatoire par Arrêté royal.

Article 11

Cette convention collective de travail entre en vigueur le 1er janvier 2017, à l'exception de l'article
3 qui entre en vigueur le 18 juin 2017, et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être
dénoncée par l'une des parties signataires, moyennant la prise en compte d'un délai de préavis
de trois mois notifié par courrier recommandé adressé à la présidente de la Commission Paritaire
de l'industrie textile.

Fait à Gand, le 16 octobre 2017

Au nom de la Confédération des Syndicats Au nom de la Centrale générale FGTB,
chrétiens, M. Elie Verplaneken
M. Jan Callaert

Au nom de la Centrale générale des Syndicats
libéraux de Belgique,
M. Bart De Crock

Au nom de FEDUSTRIA, la
industries du textile, du
l'ameublement,
M. Marc Blomme

fédération des
bois et de


